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Mat - Réactions / Mast - Reaktionskrafte / Mast - Reactions / Mastil - Reacciones / Torre - Reazioni
Tramo - Reacg¢des / PeakLms 0nop MayTbl
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Autres implantations / Aufstellmadglichkeiten / Mounting possibilities / Otras implantaciones / Altre postazioni

Outras implantacdes / BO3MOXHOCTWN YCTAHOBKM
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Courbes de charges / Lastkurven / Load curves / Curvas de cargas / Curve di carico
Curvas de carga / Kpuble Harpy3ok
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Lest de base / Grundballast / Base ballast / Lastre de base / Zavorra di base
Lastro da base / ba3zoBbln bannact
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Lest de contre-fleche / Gegenauslegerballast / Counter-jib ballast / Lastre de contra-flecha / Zavorra di controbraccio
Lastro da contra langa / MpoTrBoBec CTpesbl

7avAW 13350 kg |12000 kg |10500 kg | A= (kg)
80m 5 0 0 66750
70m 4 1 0 65400
60m 4 0 0 53400
50 m 0 3 1 46500
40 m 2 0 1 37200
CBM - 13350 kg CAY - 12000 kg CAS -10500 kg
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Encombrement et poids / Abmessungen und Gewicht / Dimensions and weight / Dimensiones y peso / Ingombro e peso

dimensoes e pesos / rabapuTHble pa3mepbl 1 BeC

Partie tournante / Drehender Kranteil / Slewing crane part / Parte giratoria
Parte rotante / Parte rotativa / [loBOpoTHas 4acTb : FAVAW 80 m - [ J . [ J40 t- @270 LVF

Partie tournante / Drehender Kranteil / Slewing crane part K
Parte giratoria / Parte rotante / Parte rotativa L(m) 1(m) h(m) + /_%o/)
MoBoOpoTHas YacTb °
h
12,9 2,8 2,9 7935
Contre-fleche / Gegenausleger
Counter-jib / Contra-flecha
Controbraccio / Contra-lanca
KoHTp-cTpena
12 2,25 2,95 10200
Porte-fleche / Auslegertrager
Cathead / Porta-flecha
Cuspide / Suporte de lanca 215 1.65 12,5 4550
Oronosok
Cabine / Kabine h
Cab/Cabina [ e B ~ ~ ~
Cabina/ Cabina
KabuHa |
Pivot / Krankopf h
Towerhead / Pivote 39 28 275 24000
Portaralla / Pivot ' ' '
CeKumMs NOBOPOTHOM YacTu |
Treuil de levage (+ cable) / Hubwerk (+ Seil)
Hoisting winch (+ rope) / Mecanismo de elevacion (+ cabo) 270 LVF
Argano di sollevamento (+ fune) 5,09 2.3 2,24 9885
) M (401)
Guincho de elevacao (+ cabo)
MoabemHan ne6éaka (+ kaHaTom)
@ 10,35 2,15 2,35 5020
@15 DVF 10,4 19 2,35 6100
Elément de fléche / Auslegerelement h ® 10,4 1.9 23 3765
Jib section / Elemento de flecha @ 10,4 1,9 23 3545
Elemento di braccio / Elemento de lanca ® 10,4 1,9 2,3 3490
Cekums cTpenl ® 10,35 19 23 3545
@ 10,25 19 2,25 2775
10,25 1,9 2,2 1905
Chariot / Laufkatze Ty
Trolley / Carrello s
Carro / Carro-distribuidor 40t 2.6 2.35 145 1150
Tenexka
Chariot / Laufkatze
Trolley/Carrello hdld |, o0 24 13 1265
Carro / Carro-distribuidor L | 40t
Tenexka
Moufle / Hubflasche h
Pulley block / Aparejo LU,LJ"L-LJ 25 035 28 1325
Bozzello / Cadernal 40t ' ' '
Monucnact
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Pyl6ne / Kranturm / Crane tower

dYHAAMEHT MOA KpaH

Mastil / Torre / Torre L(m) 1 (m) h (m) (+/|f950/)
BalwHA KpaHa °
Coulisse / Gleitstiick W D h

Slider / Corredera 75 255 255 14600
Scorrimento / Tramo interior de telescopagem L M

BbIBMYKHAS MayTa

Bas de coulisse / Gleitstiickunterteil

Slider base / Parte baja de corredera h

Parte inferiore di scorrimento 4,45 1,85 4,45 11220
Base do tramo interior de telescopagem

OCHOBaHWE BbIABUKHOM MaYTbl L I

R 99A 6,1 4,6 4,6 7570
R 98A <> 6,05 4,45 4,45 6815
R 98B h m4 6,1 4,55 4,55 6855
R98C ‘ m 6,05 4,5 4,5 6835
R 97B L | I | 6,05 4,45 4,45 6135
R 96D 6,05 4,45 4,45 4325
Bases / Kranbasen / Crane bases

Bases / Basi / Bases (i ]

MD 1100
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Mécanismes / Triebwerke / Mechanisms / Mecanismos / Meccanismi
Mecanismos / MexaHn3Mbl

ch-PS
400V - 50 Hz bdt Uus . KW gf(f'
270 LVF 100 m/min| 51 665 96 139 162 | 255 335 49 71 8
o Optima t | 20 15 10 5 35|40 30 20 w0 g | Y0 200 52m
v 270 LVF 125 m/min| 39 5 73 108 122 | 20 26 36 54 6
/ 270 | 200 | 841m
Optima t 25 1875 125 625 36 | 50 375 25 125 96
15DVF 16 m/min 0—33(40t) 0—50(20t) 0—67(10t) 0—100(2,51) 15 m
>
25DVF 25 m/min 0—33(50t) 0—66(25t) 0—90(12,5t) 0—T15(6,25t) 25 | 185
. tr/min
O RVF 192-18 Optima+ | U/min 0-06 2x25 |2x18,5
rpm
«@» IIIT (i ]

&k 1EC 60204-32

400V (+10% -10%) 50 Hz

270 LVF /15 DVF: 268 = 160 kVA
270 LVF / 25 DVF : 276 = 168 kVA
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Profil de vent
suivant
EN 14439 C50-D50

Equipements standards
Equipements optionnels
Réactions en service

Réactions hors service

Poids a vide sans lest avec
fléeche et hauteur
maximum

Poids total du lest
Camion13,4m
Conteneur

High Cube 40,
et/ou

Flat Rack 20"
Levage
Distribution
Orientation
Translation

Puissance requise

Fonction Power Control :
vitesses treuils adaptées
a la puissance disponible

Nous consulter

L DE 4

Windbedingungen
gemdss
EN 14439 C50-D50

Standardausriistungen
Sonderausriistungen

Reaktionskrafte in Betrieb
Reaktionskréfte aufer Betrieb

Gewicht ohne Last, ohne
Ballast, mit Ausleger und
max. Hohe

Ballast-Gesamtgewicht
Lkw13,4m

Container
High Cube 40",
und/oder

Flat Rack 20"

Heben

Katzfahren

Schwenken

Kranfahren
Erforderliche Leistung
Funktion Power Control:
Geschwindigkeiten der

Triebwerke werden an die
verfligbare Leistung angepasst

Auf Anfrage

LEN 4

Wind conditions
according to
EN 14439 C50-D50

Standard equipment
Options
Reactions in service

Reactions out of service

Weight without load, without
ballast, with jib and max.
height

Total ballast weight
Lorry13,4m
Container

High Cube 40,
and/or

Flat Rack 20"
Hoisting

Trolleying

Slewing

Travelling

Required power

Power Control Function:
winch speeds adapted
to the available power

Consultus

S

Conformidad de los
condiciones de viento
EN 14439 C50-D50

Equipamiento de serie
Equipamiento opcional
Reacciones en servicio

Reacciones fuera de servicio

Peso en vacio sin lastre,
con flechay altura
maxima

Peso total del lastre
Camiéni3,4m

Contenedor
High Cube 40",

ylo

Flat Rack 20"

Elevacion

Distribucién

Orientacion

Traslacion

Potencia Necesaria

Funcién Power Control:
marchas de los cabrestantes

adaptadas a la potencia
disponible

Consultarnos

LIT 4

Condizioni del vento
secondo
EN 14439 C50-D50

Equipaggiamento standard
Equipaggiamento in opzione
Reazioniin servizio

Reazioni fuori servizio

Peso a vuoto, senza zavorra,
con braccio e altezza
massimi.

Peso totale della zavorra
Camion13,4m
Container

High Cube 40,

elo

Flat Rack 20'
Sollevamento
Ditribuzione

Rotazione

Traslazione

Potenza richiesta

Funzione Power Control:
velocita degli argani adattate
alla potenza disponibile

Consultateci

@D

Perfil de vento
conforme
EN 14439 C50-D50

Equipamento de série
Equipamento opcional

Reaccdes em servico
Reaccoes fora de servico

Peso em vazio sem lastro
com langa ealtura
maxima.

Peso total do lastro
Camiaoi3,4m

Contentor
High Cube 40",
e/ou

Flat Rack 20"

Elevacao

Distribuicao

Rotacao

Translacao

Poténcia Necessaria
Funcao Power Control:
velocidades de guincho

adaptadas a poténcia
disponivel

Consultar-nos

»

BeTpoBoii pexxum B
COOTBETCTBIM C
EN 14439 C50-D50

CTaHnapTHoe 060pyaoBaHme

JononHuTensHoe 060pyaoBaHue
(onuus)

Peakuus npu pabote
Peakuus B nokoe

Bec nyctoro, 6e3 6annacra, co
CTpenow, MakcmanbHon
BbICOTbI.

O6wwuit Bec 6annacta
Rpy30BOI aBTOMO6UNbL 13,4 M

40-(pyTOBbIN KOHTENHEP
MOBLILIEHHON BMECTUMOCTM
High Cube, n/vnu 20-dpyTosas
oTkpbiTas nnatdopma Flat Rack

Moavem

MepemeLleHne no cTpene
MosopoT

MepemelleHne KpaHa
MoTpe6nsieMas MOLLIHOCTb

DYHKUMS KOHTPONS MOLLHOCTY
Power Control: perynnposka
cKopocTu nebeanok

B 3aBUCMOCTM OT JOCTYMHON
MOLWHOCTH

MPOKOHCYNLTUPYITECH Y HAC

Document commercial
non contractuel.

Pour toute information
technique se référerala
notice correspondante.

Unverbindliches
Vertriebsdokument. Fiir
technische Informationen,
siehe die entsprechenden
Anweisungen.

This commercial document
is not legally binding. For
any technical information,
please refer to the
corresponding instructions.

Documento commercial
no contractual.

Para cualquier informacién
tecnica, ver la noticia
correspondiente.

Documento commerciale
non vincolante, per

tutte le informazioni
tecniche fare rifferimento
al catalogo istrusioni.

Documento comercial

nao contratual. Para
qualquer informacao técnica
complementar consultar

as respectivas instrucoes.

DTOT KOMMEPYECKNI JOKYMEHT
He SIBNISIETCS PUANYECKN
06s3aTeNbHbIM. [15 Nosy4eHuns
TeXHUYeCKon MHGOpMaLMK, CM.
COOTBETCTBYIOLME MHCTPYKLMN.
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